
● Gesundheitsschädlich beim Einatmen und bei Berührung mit der Haut. Reizt die 
Augen und die Haut. Aerosol nicht einatmen. Bei Berührung mit den Augen sofort
gründlich mit Wasser abspülen und Arzt konsultieren. Nur in gut gelüfteten Berei-
chen verwenden. Bei der Arbeit geeignete Schutzhandschuhe und Schutzkleidung
tragen. Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise beseitigt werden.

● Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nur nach Gebrauchsanweisung an-
wenden. Mißbrauch kann zu Gesundheitsschäden führen. 

● Behälter steht unter Druck. Vor Sonnenbestrahlung und Temperaturen über 50 °C schützen.
Auch nach Gebrauch nicht gewaltsam öffnen oder verbrennen. Nicht gegen Flammen oder
auf glühende Gegenstände sprühen. Von Zündquellen fernhalten – Nicht rauchen.

picolac bildet einen elastischen, schnell trocknenden, klaren Film und verlängert die Wir-
kungsdauer des picogel-Stranges durch Schutz vor Verstaubung. Stützt die Erhaltung
der Strangform. Verhütet Abrutschen auf warmen, schrägen Blechen usw. – Anwendung
unmittelbar nach dem Auftragen des picogel-Stranges.
Picogel-Strang schräg von oben, beidseitig, lückenlos und gründlich besprühen (reicht
für ca. 40 –  50 lfm). Verklebte Spraykanülen auswechseln.
Entsorgung: Anfallende Mittelreste und Verpackungen mit Restinhalt gemäß den ab-
fallrechtlichen Regelungen als Sonderabfall entsorgen. Restentleerte Verpackungen sind
gemäß Anhang I der Verpack V einer Verwertung zuzuführen.
Gebrauchsanweisung genau beachten. Da wir keinen Einfluß auf Handhabung und An-
wendung haben, haften wir nur für einwandfreie Qualität.
picolac
est un vernis transparent spécialement utilisé pour le picogel. Extrêmement inflammable!
● Nocif par inhalation et par contact avec la peau. Irritant pour les yeux et la peau. Ne

pas respirer les aérosols. En cas de contact avec les yeux, laver immédiatement et
abondamment avec de l’eau et consulter un spécialiste. Utiliser seulement dans des
zones bien ventilées. Porter un vêtement de protection et des gants appropriés. Ne
se débarrasser de ce produit et de son récipient qu’en prenant toutes les précautions
d’usage. Conserver hors de portée des enfants. Appliquer uniquement suivant le
mode d’emploi. Une mauvaise utilisation entraîne des risques pour la santé.

● Récipient sous pression. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C
(à protéger contre les rayons solaires). Ne pas percer ni brûler après usage. Ne pas
pulvériser vers une flamme ou un corps incandescent. Tenir à l’écart de toute
source d’ignition – Ne pas fumer.

Le picolac forme un enduit élastique, siccatif et clair et prolonge l’efficacité du ruban de
picogel par protection contre la poussière et maintient sa forme sphérique. Empêche le
ruban de glisser des tôles chaudes, obliques, etc. – A utiliser immédiatement après l’ap-
plication du picogel.
Pulvériser de chaque côté du ruban depuis le haut, avec soin, sans laisser de vide (le
picolac est suffisant pour environ 40 – 50 mètres courants). Remplacer les canules
bouchées.
Elimination des déchets: Eliminer les résidus de la produit et le récipient dans un
centre de collecte des déchets spéciaux. Mettre les récipients complètement vides à la
disposition d’un recyclage.
Observer strictement le mode d’emploi. Comme nous n’avons aucune influence sur l’ap-
plication, nous ne pouvons garantir que la qualité irréprochable.                              0015
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